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Chambre
des Représentants

SESSION 1956-1957,

2 JUILLET 1957,

PROPOSITION DE LOI

portant dispositions temporaires modifiant la' loi
du 29 août 1919 sur le rêqime de l'alcool pour la

durée de l'Exposition Universelle de 1958.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Pourquoi une dérogation au régime de l'alcool établissant
temporairement une liberté contrôlée?

I. ~ Temporairement,

L'Exposition Universelle va ouvrir ses portes. Des cen-
taines de milliers d'étrangers visiteront la Belgique. Ils vien-
dront nombreux de pays ignorant la prohibition. Ne serait-ce
pas faire preuve d'hospitalité que de leur permettre de con-
sommer le verre d'alcool auquel ils sont peut-être habitués,
ou en tous cas heureux complément du bon dîner inévitable
et souhaitable en ces jours de détente 1

D'ailleurs, comment interdire en fait au visiteur étranger
cette satisfaction? Lors des expositions antérieures, on dut
fermer les yeux. Va-t-on infliger à l'étranger, à qui il aura
été fatalement et souvent donné satisfaction lors de deman-
des semblables, des refus sporadiques et imprévus de cafe-
tiers ou restaurateurs plus respectueux que ô'autres de l'in-
terdiction légale? Ou va-t-on lui infliger des procès-ver-
baux tout aussi imprévus pour lui, lorsqu'il aura obtenu
peut-être de bonne foi le verre que chaque Belge: se pro-
cure en fait partout aisément et peut, en tout cas, trouver
chez lui en rentrant? Et encore si cette répression était
générale et égale; mais cela même ne sera pas possible. Dès
lors, que devra-t-il nécessairement penser d'une répression
fantaisiste qui lui apparaîtra comme arbitraire: ou comme
pure plaisanterie?

D'autre: part, va-t-on fermer les débits délinquants, alors
que, pendant cette période, il y aura trop peu de restaurants
et hôtels? Ou commettra-t-on l'hypocrisie de retarder les
sanctions de: fermeture jusqu'au moment olt il ne sera plus
utile de laisser se poursuivre I'mfraction ?
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WETSVOORSTEL

houdende tîjdelijke bepalingen tot wijziging van
de wet' van 29 augustus 1919 op het regime van
de alcohol, voor de duur van de Wereldtentoon-

stelling van 1958.

TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNE HEREN,

Waarom een afwijking van het alcoholreqime waarbi]
tij delijk een qecontroleerde vrijheid wordt ingevoerd?

L ~ 'Tijdelijk,

Eerlang wordt de Wereldtentoonstelling geopend. Hon-
derdduïzenden vreemdelingen zullen ons land bezoeken.
Velen onder hen zullen komen uit landen waar de prohibitie
onbekend is. Zou men derhalve niet blijk geven van gast-
vrijheid, indien men hun het glaasje alcohol laat gebruiken
waa.raan zij wellicht gewoon zijn of dat in ieder geval hoort
bi] een goed diner, dat in zulke tijden van ontspanning
onvermijdelîjk en wenselijk is ?

Hoe kan men trouwens de buitenlandse 'bezoekers in
Ieite deze voldoening ontzeggen '1 Tijdens de voriqe ten-
toonstellingen heeft men door de vinqers moeten kijken. Zal
men de vreemdelingen, die onvermijdelijk en vaak op hun
verzoek voldoening zullen krijqen. onverwacht en spora-
disch bij koffiehuis- en restauratiehouders laten terechtko-
men die meer eerbied voor het wettelijk verbod koesteren
dan anderen? Of eal men hun bekeuringen opleggen die
voor hen even onverwacht zullen zijn, wanneer zi] misschien
te goeder trouw het glaasje hebben bekomen dar iedere
Belg eigenlijk overal kan bernachtiqen en in ieder geval
bi] hem thuis kan gebmiken? Laat staan indien deze beteu-
geling alqerneen en gelijkmatig was, maar ook dit zal niet
moqelijk zijn, Wat moeten zij dan wel denken van een
noodzakeltjk Iantastische beteugeling die hun willekeurig
of eenvoudig belachelijk zal toeschijnen ? "

Zal men bovendien de s lijterijen die de wet overtreden,
sluiten terwijl er tijdens bedoelde periode te weinig restau-
rants en hotels zullen zijn ? Zal men zo schijnheilig zijn.
de sluiting uit te stellen totdat het niet meer nuttig is de
overtreders te: laten begaan ?

G. - 511.
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Dès lors, puisqu'une attitude temporaire différente de
celle prescrite par Ln loi s'imposera bon gré mal gré, n'est-il
pas loyal ct plus sain de la reconnaître, de la légitimer
pendant le temps requis, mais en même temps de la régle-
menter de façon à ce qu'elle corresponde à la propreté
morale rigoureuse?

Que l'on ne dise pas non plus que cette proposition cache
ridée d'établir en sous-main une abrogation définitive.

A la date prévue, ln loi cessera tout effet automatique-
ment et de plein droit. Pour la prorcqer. il faudrait une nou-
velle loi. L'initiative devra donc pm-til' de CCliX qui vou-
draient prolonger l'expérience et non de ceux qui voudraient
la voir cesser.

Le Parlement aura, il J'occasion de toute initiative de ce
genre. tout le loisir de refuser et ce refus sera certain si la
période de «probation» il apporté lin résultat négatif et
une désillusion il ceux qui auraient trop naïvement cru au
degré d'évolution de nos concitoyens.

Toute prolongation ne pourrait donc être que réfléchie
et prise par vous de propos délibéré. La décision serait fon-
dée sur la vérification de: ce- qui, jusque là, n'est que pro-
position.

Et si même une nouvelle loi en résultait. cette loi nou-
velle se fonderait sur une situation réelle éprouvée et joue-
rait donc efficacement tant que cette situation ne serait à
son tour modifiée par le développement incessant des
mœurs.

Que l'on ne craigne pas non plus des abus sérieux imprè-
vus pendant cette période temporaire: tout abus entraîne-
rait la suppression de l'autorisation et. par réaction sans
doute, la première application réelle de la loi.

II. - Liberté.

Féltlt-il encore redire les avantaqes de la liberté en elle-
même. abstraction faite des circonstances temporaires ici en
cause :

10 par elle, l'hypocrisie cl' un divorce total entre la loi et
la pratique cessera; or. ce climat d'hypocrisie est morale-
ment et civiquement néfaste, il doit de toute: façon cesser;

2" elle éteint les distinctions inutiles entre citoyens;

3" elle rend possible de contrôle de la qualité des mar-
chandises;

4° elle tue le profit des clandestins et en fait disparaître
la plaie:

5" le fisc y trouve son compte;
6° elle supprime les débordements de qui serait tenté

d'abuser et qui, pour cela, n'aime jamais le grand jour et
préfère les arrière-boutiques; la moralité publique y trouve
son compte.

III. - Contrôlée.

Enfin après avoir souligné les éléments définis par les
mots « temporairement » et « liberté », justifions le mot
« liberté contrôlée» en énumérant les points sur lesquels
nous avons voulu faire intervenir contrôle et garanties;
nous avons visé :

a) la salubrité et la bonne: tenue des locaux;
b) la moralité des tenanciers;
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Men znl dus noodgedwongen anders moeren optreden
dan volgens cie voorschrifren van de wet. Zou het dan niet
eerlljker en gezondel" zijn, deze toestand tijdens de ver-
eiste tijd te wettiqe n, doch tevens zo te regelen dat aan de
strengste morele beginselen wordt voldaan ?

Men kome ook niet beweren dat achter dit voorstel het
denkbeeld schuilqaat orn achterbaks eeu deftnitteve ophe I-
fing in te voeren.

Op de bepaalde datum zal de wet automatisch en van
rechtsweqe butten werking 00rden gesteld. Om z e te ver-
lenqen zou een nieuwe wet nodig zijn. Het initlatlef zal dus
moeten uitgaan Van heu die het experiment willen voort-
zetten, en nier van hen die er een eind aan willen rna ken.

Her zal het Parlement volkomen vrij staan elk iniriatief
van dien aard te verwerpen: en het zal dit zeker doen wan-
neer cie proefnemlnq een neqattcf resultaat heeft opqeleverd
of een ontgoocheling heeft gebracht voor heu die een al te
vermetel vertrouwen zouden hebben gehad in de graad van
ontwikkeling van onze medeburqers,

Tot een verlenqiuq zou dus slechts na rijp beraad en
door LI kunuen worden besloten, Deze beslissing zou zijn
gebaseerd op het resultant van wat tot alsdan slechts een
voorstel zou zijn.

En zelfs indien een nieuwe wet er het gevolg van is. dan
zal deze nieuwe wet steunen op een aan de werkelijkheid
getoetste situatie. en doelmatig blijven zolang deze situatie
zelf niet op haar beurt wordt gewijzigd door de voort-
durcnde evolutie van de zeden.

Men hoeft ook geen ernstiqe onvoorzlene rnisbruiken te
duchten bij de toepassing van deze tijdelijke maatregel:
elk misbruik zou het intrekken van de vergunning tot gevolg
hebben en vermoedelijk. als reactie. de eerste werkelijke
toepassing van de wet.

Il. ~ Vrijheid,

Moeren wij nog ternqkomen op de voordelen van de
vrijheid op zichzelf. afgezien van de hier in het geding zijn-
de tijdelijke omstandîqheden,

I" zij zal een einde maken aan de hypocrisie die schuilt
in de totale scheiding tussen wet en praktijk: nu is deze
sfeer van hypocrisie in. moreel en staatsburqerlijk opzicht
noodlottig en moet zij alleszîns teniet worden gedaan;

2° z ij heft een nodeloos onderscheid onder de burgers
op;

3° zi] maakt het mogelijk de kwaliteit van de producten
te controleren:

4" zij ontneernt aan de sluikhandel zijn winstgevend
karakter en doet deze plaag verdwijnen:

5" de Iiscus vindt er baat bij:
6" zi] rnaakt een eind aan de uitspattingen van hen die

geneigd zijn misbruik te maken, en die daartoe het licht
schuwen en hun toevlucht nemen tot obscure achterkamer-
tjes: ook de openbare zedelijkheid wordt er dus door gebaat.

Ill. Gecontroleerde vrijheid,

Ten slotte, na te hebben gewezen op de elementen die
besloten liggen in de woorden « tijdelijk» en «vrijheîd »,
zullen wij het gebruik van de woorden ({ gecontroleerde
vrijheid » verantwoorden door de punten op te sommen
waarop het toezicht en de waarborgen naar ons inzicht
betrekking zullen hebben. Wij bedoelen ;

a) de gezondheid en het fatsoen van de Iokalen:
b) het zedelljk gehalte van de slijters:



L') la situation hors des voisinaqes coutre-Indiqués (éco-
les, ateliers):

cl) fiscalité juste;
c} la snuvcqarde et garantie de qualité des produits;

f) la protection de la jeunesse;
9) les conditions de sécurité publique (suspensions pos-

sibles en cas d'événements le demandant}:
li) interdiction des offres publicitaires trop pressantes;
i) renforcement des pénalités et surtout des moyens de

surveillance.

[ 3 ] 779 (1956-1957) N. 1

c} cie ligging butten bepaalde buurten (scholen. werk-
plaatsen] ;

d) een rechtvanrdiqe toepassing van belastinq:
e) vrijwaring en waarborq van de hoedaniqhetd der pro-

dukten;
f) de bescherminq van de jeuqd:
g) de ve reisten van cie openbare velligheid (eventuele

schorsinqen bi] bepaalde gebeurtenissen);
Ii) verbod van opdringerige reclame;
ij verscherping van de straffen en vooral van de tee-

zichnnaatreqelen.

H. LAHAYE.
V. TAHüN.

PROPOSITION DE LOI

Article unique.

Sont ajoutées à la loi du 29 août 19 [9 sur le régime de
l'alcool les dispositions ci-après, qui en formeront le cha-
pitre V et s'appliqueront pendant la période allant de six
mois avant la date qui sera officiellement fixèe comme date
d'ouverture de l'exposition universelle de 1958, jusqu'à trois
mois après la date de clôture officielle de l'exposition.

Chapitre V.

Article 18. - Par dérogation aux interdictions promul-
gllées par la présente loi, pourront requérir licence de vente
d'alcool à consommer SUI' place, à l'exclusion de tous autres
commerçants ~ les débitants de boissons, les hôteliers et les
restaurateurs.

Les impétrants devront remplir les conditions ci-après:

10) avoir 21 ans accomplis au moins;
2°) n'avoir jamais encouru condamnation à une peine

criminelle; n'avoir pas depuis cinq ans encouru de peine
correctionnelle de plus d'un mois d'emprisonnement, sauf
éventuellement pour COups et blessures par imprudence en
matière de roulage. hors le cas d'ivresse;

3°) n'avoir jamais tenu de maison de jeux ou agences de
paris Olt maison de débauche ou de prostitution clandestine
ni s'être livré il la débauche;

4°) ne pas tenir de bureau de placement, d'affrètement
ou d'embauchage ou de locaux affectés il des réunions d'or-
ganisations de jeunesse. ni employer des serveuses-entraî-
neuses.

Pour l'application de cette interdiction, seront considérés
comme intéressés à l'exploitation ct agissant sous couvert de
personne interposée. tout membre du personnel qui serait
exclu du droit à la licence par application du présent article.
De même toute personne se trouvant dans un des cas visés
aux 2°, 3° ou 4" et habitant dans les locaux ou s'exerce le
commerce ail les locaux cl'habitatÎon formant avec lui un
tou]; locatif que la licence pourra d'ailleurs préciser ainsi
que tout associé, gérant, administrateur ou commissaire
d'une société intéressé il l'établissement en cause et qui
serait dans le même cas. Le défaut de qualité dans le chef
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Enig artikel.

Aan de wet van 29 auqustus 1919 op het regime van
de alcohol worden de hiernavolgende bepalinqen toeqe-
voeqd. die Hoofdstuk V van deze wet zullen vorrnen en
van toepassing zullen zijn tijdens de periode die begint zes
maanden vöör de daturn die officieel als openinqsdaturn van
de Wereldtentoonstelling van 1958 zal worden vastqesteld
en gaat tot drie maanden na de officiële sluitingsdatum van
de: Tentoonstelling:

Hoofdstuk V.

Artikel 18. - In afwijking van de bi] deze wet uitqe-
vaardiqde verbodsbepalinqen kan vergunning tot het ver-
kopen van ter plaatse verbruikte alcohol worden aanqe-
vraaqd door de slijters van drnrrken, de hotel- en de restau-
ranthouders. met uitsluiting van alle andere hande laars.

De aanvraqers moeten aan de volgende voorwaarrlen
voldoen:

1") ten minste 21 jaar oud zijn:
2°) nooit tot een crimlnele straf zijn veroordeeld: sedert

vijf jaar geen correctionele straf van meer dan ëën maand
gevangenis hebben opqelopen, tenz ij eventueel wegens sla-
gen en verwondinqen nit onvoorzichtiqheid inzake verkeer,
behoudens dronkenschap;

3°) nooit een speelhuis of kantoor voor weddenschappen
of een huis van ontucht of een inrichting voor geheime
prostitutie hebben gehouden, norh zich aan ontucht hebben
overqeleverd:

4°) geen verhuur-, bevrachtinqs- of aanwervingskantoor
of lokalen, die voor vergaderingen van jeugdorganisaties
dienen, houden, noch kellner innen-barmeisjes in dienst
hebben. -

Voor de toepassinq van dit verbod wordt ieder Iid van
het personeel, dat bij toepassing van' dit arfike] mocht uit-
gesloten zijn van het recht op vergunning, aange:merkt als
bij de exploitatie betrokken of als hande:lend onder dekking
van een tussenpersoon. Dit geldt evcneens voor al wie
ver keert in een der gevallen bedoeld sub 20

• 3" of 4° en
die woont in de Iokalen waal." de handel wordt gedreven of
in de: wuonplaatsen. die er, wat de huur betreft, een geheel
mede vorrnen. welk geheel in de vergunning overiqens
nader kan worden omschreven, evenals voor alle in het-
zelfde geval verkerende vennoten, zaakvoerders, beheerders
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d'une de ces personnes entraînera donc le refus ou éven-
tucllernent la nullité de la licence.

Un arrêté royal rèqlera les conditions d'introduction des
demandes de licence, celles de leur délivrance et de leur .
retrait ainsi gue leut' durée de validité.

Les licences sont intransmissibles; elles doivent viser
expressément les locaux où s'exercera le débit et spécifier
l'utilisation des différentes pièces; elles doivent être rencu-
velees fi chaque changement, soit de titulaire, soit de local.

Article 19. - Aucune licence ne pourra être exploitée
dans des locaux ne remplissant pas des conditions de salu-
brité qui seront déterminées par arrêté royal et visant entre
autres la hauteur de plafonds, le cubage d'ail', l'éclairage,
les installations sanitaires, l'aménagement et 1<1 distribution
intérieure.

AIticle 20. - Sont exclus les buvettes, buffets et restau-
rants des gares.

Un arrêté royal déterminera également les zones pour
lesquelles aucune licence ne pourra être attribuée par
mesure de sauvegarde de l'ordre ou de la mor-alité ou de la
santé publics (voisinage d'écoles, d'usines, de casernes Olt

. autres).

Article 21. - En cas de troubles, d'émeutes, de mobili-
sation ou de tous les événements de nature à mettre en
danger l'ordre et la sécurité publics, le Roi peut suspendre
pour tout le pays, ou pour certaines localités ou régions,
l'autorisation de- servir des boissons spiritueuses à consom-
mer- SUl" place dans les débits publics de boissons situés à
proximité immédiate des lieux où se: concentrent naturelle-
ment de grandes masses et des lieux olt ces évéuernents se
manifestent ou risquent de: se manifester régulièrement Olt
irrêqullèrement. La durée de la suspension ne peut être fixée
à plus de trois mois. Elle ne pourra être .proroqêe pour une
durée de plus de six mois au total, que StH"la proposition du
Conseil des Ministres.

Dans les mêmes circonstances, les gOllverneurs, pour tout
ou partie cie leur province, et les bourgmestres, pour leur
commune, peuvent suspendre ladite autorisation pendant tin
délai de quinze jours qui peut être prorogé deux fois.

Les suspensions reprises aux alinéas précédents entrai-
nent l'interdiction. pour les débits visés, (le: détenir des
boissons spiritueuses dans les locaux accessibles aux con-
sommateurs.

Article 22. - Les mineurs n'ayant pas 21 ans accomplis
ne peuvent consommer de boissons spiritue-uses ou alcools
en aucun lieu public quel qu'il soit. Dans tous ces lieux la
vente ou l'offre cie boissons spiritueuses ou alcools à ces
jeunes gens sont interdites.

La personne majeure qui accompagne le mineur de moins
de I [) ans et qui ne peut ignorer vraisemblablement l'âge
de celui-ci ou a le droit de s'en enquérir, est tenue de s'op-
poser, dans la mesure de son autorité, il ce que le mineur
consomme des boissons spiritueuses dans un lieu public
quelconque.

Si le cas se présente dans un lieu où l'on débite des bois-
sons et si son autorité n'est pas suffisante, 1<1 personne
majeure est tenue de signaler à la personne qui sert al! qui
offre les consommations que le mineur n'a pas 18 ans
accomplis,
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of lasthebbers van een vennootschap, die in de betrokken
inrichtinq belangen heeft. Gemis van de verelste hoedaniq-
heid bi] een van die personeu brengt dus weigering of
eventueel nietiqhcid der vergunning mede.

De voorwaarden inzake het indienen van de aanvraqen
om vergunning, de voorwaarden inz ake het afgeven en het
intrekken ervan, alsm ede hun geldigheidsduur worden bij
Kouinklijk besluit geregeld.

Oe vcrqunninqen zijn onoverdraaqbaar. Er moet uitdruk-
kelijk in gezegd worden in welke plaatsen de slijterij zal
worden gehouden en hoe de verschillende plaatsen zullen
benut worden. Bij iedere veranderinq van verqunuinq-
bouder of van lokaal moeten zi] vemieuwd worden.

Al·tike:l 19. -, Geen vergunning mag worden geëxploi-
teerd in Iokalen, welke niet voldoen aan bi] Koninklijk
besluit te bepalen vereisten iuzake gezondheid, onder meer
wat betreft hoogte der plafonds, luchtruimte, verlichtinq,
sanitaire installaties. inrichtinq en inweridiqe verdeling.

Artikel 20. - Llitqesloten zijn de drink huis je s, eetzalen
en restaurants in de stations.

Bij Koninklijk besluit zal eveneens worden bepaald voor
welke zonen. tel' vrijwarinq van 'de openbare orde, zedelijk-
heid of gezondheid [nabîjheid van scholen. Iabrïeken, ka-
zernes, enz.) geen vergunning kan worden verleend .

Artikel 21. - In geval van onlusten, oproer, mobilisatle
of alle andere gebeurtenissen die de openbare orde en vei-
ligheid in gevaar kunnen brenqen, kan de Koninq, voor
geheel het land. of voor sommige gemee:nten of gewesten.
de machtiging schorsen om ter plaatse te verbruiken geest-
rijke dranken te schenken per glas. in de openbare slijterijen
die in de onmiddelllj ke nabijheid gelegen zijn van de plaat-
sen waar natuurlijk grote massa's samenstromen, en van de
plaatsen, waar die gebeurtenissen zich regelmatig of onre-
gelmatig voordoen of dreiqen voor te doen. De duur van
die schorsing mag op niet meer dan drie maanden worden
bepaald, Die termijn kan slechts op voorstel van de Minis-
terraad worden verlenqd, VOOI' een totale duur van ten
hooqste zes maanden.

In dezelfde omstandiqheden, kunnen de Gouverneurs.
voor geheel of voor een gedeelte van hun provincie, en de
burqemeesters, YOOr hun genieent'e. bedoelde machtiging
schorsen voor een terrni]n van vijftien dagen, die tweemaal
kan worden verlengd.

De in vorige leden verrnelde schorsinqen brenqen, voor
bedoelde slijterijen, het verbod mede geestrijke dranken
onder zich te hebben in de voor de verbruikers toeqanke-
lijke lokalen.

Artikel 22. - De minderjarigen die niet ten volle 21
jaar oud zijn mogen in geen enkele openbare plaats, welke

: ook, geestrijke dranken of alcohol verbruiken. I? àl deze
plaatsen is de: verkoop of het aanbieden van geestrijke
dranken of alcohol aan die jongelieden verboden.

De meerderjariqe die de minderjarige van minder dan
18 jaar verqezelt en die niet kan onkundrq zijn van diens
ouderdorn of die het recht heeft daarnaar navraag te doen,
is gehouden zich. voor zover zijn gezag strekt er tegen te
verzetten dat de minderjarige geestrijke dranken in welke
openbare plaats ook verbruikt.

Indien het geval zich voordoet in een plaats waar dranken
gesleten worden en, indien zijn gezag niet volstaat; is de
meerderjarige gehouden de persoon die de consumptie
schenkt of aanbiedt er op te wijzen dat de minderjarige
niet ten volle 18 jaar oud is.



Sera considérée comme uccornpaq nant le mineur. 1<1 per-
sonne majeure qui a pénètre avec le min eu!' dans un lieu
public. qui l'y ,I retrouvé ou par qui elle y il été rejointe
et qui est présente. soit au moment où le mineur commande
la consommation, soit au moment où on la lui présente. soit
lorsqu'il la consomme.

Si le mineur est du sexe féminin. le délinquant majeur
ne pOUlTJ, en aucun cas, bénéficier du sursis et les peines
seront doublées.

Article 2'-1.~ Toute licence de débit comporte l'autorisa-
tion de détenir les quantités d'alcool nécessaires à l'usage
dudit débit.

Un arrêté roYJI promulquera toutes mesures de réglemen-
tation. comptabilité et contrôle destinées à prévenir tout
abus et à assurer la qualité des produits mis en consomma-
tion.

Il pourra interdire la détention dans les établissements et
habitations des bénéficiaires de licence, de tout produit
nocif pouvant entrer dans la fabrication des boissons.

Article 25. - Les exploitants et les gérants de débits de
boissons à consommer sur place sont tenus de placer. bien
en vue. dans les locaux affectés il leur débit. des affiches
du modèle déterminé par le Ministre des Finances rappe-
lant au public les principales interdictions de la présente
loi.

Il est interdit d'introduire Olt de laisser subsister. tanti!
l'intérieur qu'à l'extérieur des établissements où des bois-
sons spiritueuses sont servies au public. des affiches. pein-
tures ou objets quelconques de publicité peur des boissons
spiritueuses.

A cet égélfd, seuls les tarifs présentant d'une manière
uniforme les boissons spiritueuses et non spiritueuses offer-
tes à la consommation. ne seront pas considérés comme
publicité.

Article 26. - La requête postulant attribution de licence
une fois agréée comporte de plein droit autorisation irrévo-
cable accordée par l'impétrant. il tout agent des accises
ayant grade d'inspecteur ou grade supêrieur, de pénétrer i!
tau te heure d' admission du public ou en tous cas entre le:
lever et le coucher du soleil. en tous locaux où s'exploite le
débit et locaux d'habitation formant avec lesdits locaux un
tout locatif et éventuellement précisés comme dit à l'ar-
ticle IS.

Article 27. ~ Les débits irréqu liers pourront être recher-
chés par les agents des accises selon les règles actuellement
en vigueur.

En outre, tout agent ayant grade d'inspecteur aura droit
de perquisitionner sur-le-champ en tous lOCilUX d'habitation
ou autres entre le lever et le coucher du soleil si la per-
sonne y domiciliée lui en donne à sa demande autorisation
expresse.

En cas de refus acté et si. d'autre part. la personne soup-
çonnée est ultérieurement condamnée pour infraction à la
législation sur l'alcool. en conséquence de poursuites enta-
mée dans l'année du refus. la condamnation à l'emprisonne-
ment sera portée à six mois de prison et aucun sursis ne
pourra être accordé.

Article 28. - Les infractions à la présente loi ne pour-
l'ont faire l'objet d'aucune transaction.
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Wordt beschouwd als beqeleïder van de minderjartqe.
de meerderjariqe die met de ruinderjariqe een openbare
plaats binnentreedt , die er hern heeft ontmoet of door wie
hij vervoegd werd en die aanwez îq is. hetzij op het ogen-
blik dat de minderjariqe de consurnptie bestelt, hetzij op
het ogenblik dat ze hem wordt aanqeboden. hetz ij wanneer
hij ze verbruikt.

Indien de minderjarige van het vrouwelijk geslacht is,
bn de meerderjariqe delinqueut in geen gev<t! uitste! ge-
nieten en worden de straffen verdubbeld.

Artike! 24. - Iedere slijterijverqunuiuq behe lst machti-
ging om de hoeveelheid alcohol welke nodig is voor het
verbruik in die slïjteri] onder zich te houden.

Bij Koninklijk besluit zullen alle reqlementennqs-. cornp-
tabiliteits- en contrôlemaatrcqelen worden uit qevaardiqd
die ertoe strekken alle misbruiken te voorkomen en de
hoedanigheid van de tot verbruik aangeboden produktcn
te vrijw aren.

Bi] dit Koninklijk besluit kan eve neens verboden worden
dat de verqunninqhouders in hun inrichtinqen en woonqe-
legenheden ieder schadelïjk produkt onder zich houden dat
in de clranken kan worden verwerkt.

Actikel 25. ,.- De exploitanten en de znakvoerders van
slijterijen van ter plaatse te verbruiken dranken moeten in
de voor hun slijterij gebruikte lokalen. op een goed zicht-
bare plaats, aanplakbrteven van het door de Minister van
Financiën bepaald model aanbrenqeu, waarbij het publiek
op de bijzonderste verbodsbepalingen van deze wet wordt
gewezen.

Het is verboden reclame-aanplakbiljetten. -tekeninqen, of
welkdaniqe reclamevoorwerpen VOOI' geestrijke dranken
ook binnen te brengen of te laten bestaan zowel binnen
als buitenaan de inrichtmqen waarin geestrijke dranken aan
het publiek worden geschonken.

In dit opzicht worden aileen de prijslîjsten waarbij. op
eenvormiqe wîjze. de geestrijke en nîet-qeestrijke dranken
ter consurnptie worden aanqeboden, niet als reclame be-
schouwd.

Artikel 26. - Zodra de aanvraag waarin om toeken-
ning van een vergunning wordtverzocht is inqewilliqd,
vloeit daaruit van rechtsweqe voort dat de aanvraqer ieder
accijnsbeambte met de graad van inspecteur of een hogere
graad op onherroepelijke wijz e er toe machtiqt, op ieder
uur waarop het publiek toegang heeft en in ieder geval tus-
sen zonsopgang en zonsonderqanq. alle lokalen te betreden
waar de slijterij wordt geëxploiteerd, alsmede de woorr-"
gelegenheden die met bedoelde lokalen een huurcomplex
vorrnen. eventueel nader ornschrcven zoals bepaald in
artikel 18.

Artikel 27. ,.- De onregelmatige slîjterijen kun nen door
de accijnsbéambten volgens de thans toeqepaste rcqelen
worden opqespoord.

Bovendien heeft ieder ambtenaar met de graad van in-
specteur het recht op staande voet in alle woonqeleqen-
heden of andere lokalen tussen zonsopgang en zonsonder-
gang huiszoeking te doen, indien de- aldaar gevestigde per-
soon hem daartoe op zijn verzoek uitdrukkelijk machtigt.

In geval van geacteerde weiqerinq en indien de verdachte
persoon. anderzijds, achteraf wegens inbreuk op de wetqe-
ving op de alcohol wordt veroordeeld ingevolge vervolgin-
gen ingespannen tijdens het jaar van de weiqerinq. wordt
de veroordelinq tot gevangenisstraf tot zes rnaanden ver-
hoogd en kan geen enkel uitstel meer worden verleend.

Ärtikel 28. - De overtredingen van deze wet zijn niet
vatbaar voor enige transactie.
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Article 29. - Un Zlnêté royal mettra en concordance
avec la présente loi les dispositions actuellement en viqueur.

Artikel 29. - Bij koninklijk besluit zullen de rhans gel-
dende bepalinqeu in overeenstemmlnq met deze wet worden
gebracht. .

H. LAHAYE,
V. TAHON,
Ch. JANSSENS,
C. CORNET.
F. GROOTJANS.
E. DE GENT.
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